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Прямая и косвенная речь

Замена прямой речи косвенной в английском языке производится в основном так же, как и в русском. Следует при этом обратить особое внимание на правила согласования времен, обязательные при обращении прямой речи в косвенную. Одновременно происходят и некоторые другие изменения. Делая вывод об основных правилах перестроения предложений в косвенную речь можно заметить следующую закономерность:

I.
	Повествовательное
	Общий вопрос
	Специальный вопрос


1. Построить сложноподчиненное предложение с союзами:

	that (или без него)
	if или whether
	= вопросительное слово


2. Согласовать местоимения.

	—
	3. Восстановить прямой порядок слов.


Если слова автора стоят в прошедшем времени, то:

4. Согласовать времена.

5. Согласовать служебные слова.

II.

Для перестройки в косвенную речь повелительных и побудительных предложений необходимо:

1. В словах автора заменить слово say на tell (ask, order или другое необходимое)
2. Построить инфинитивную конструкцию.

3. (если необходимо) Согласовать служебные слова и местоимения.

Система сдвига времен в косвенной речи после слов автора, стоящих в прошедшем времени:
Present Indefinite 
( 
Past Indefinite

Present Continuous
(
Past Continuous

Present Perfect

(
Past Perfect

Past Indefinite 

(
Past Perfect

Past Continuous

(
Past Perfect Continuous

Past Perfect  

—
не изменяется
Future …

(
Future-in-the-Past …

*в случае перевода в косвенную речь длинных диалогов желательно заменять слова, вводящие косвенные реплики синонимами во избежание повторов.

**Основные правила перестройки предложений в косвенную речь даны в таблице на развороте брошюры.
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Возвратные местоимения. (Reflexive pronouns)
	Лицо

	Единственное число

	Множественное число


	1
2 

3
Неопределенно- личная форма
	myself 

yourself 

himself 

herself 

itself    

oneself

	ourselves 

yourselves
themselves



Возвратные местоимения, стоящие после многих глаголов, сами на русский язык не переводятся, а глагол ставится в возвратной форме. С глаголами, to dress, to wash и рядом других английское возвратное местоимение может быть опущено. 

Например:
We amused ourselves.
(
 Мы развлекались.
I dressed (myself) and had breakfast. ( Я оделся и позавтракал.
Возвратные местоимения, соответствующие русским местоимениям сам, сама, само, сами, используются для усиления зна​чения существительного или другого местоимения.
I did it myself. 

( 
Я сделал это сам. 

Основные подчинительные союзы

	тип придаточного
	союзы
	значение союзов

	дополнительное
	that

who

what

(whom)
	что

кто

что

кому, кого

	определительные
	that, who

which

whose
	который

который

чей

	времени
	when

before

after etc.
	когда

перед

после      и др.

	места
	where
	где, куда

	причины
	because
	потому что

	следствия
	so

that’s why
	поэтому

вот почему.

	условия (!!!) (Units 13,16)
	if
	если

	уступки
	though [ðou]
	Хотя
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Особенности местоимения all  (весь).
1. All как определение подлежащего
а) Когда all определяет подлежащее, выраженное существительным, оно может стоять или перед подлежащим (положение А), или на том же месте, что и наречие неопределенного времени и частотности (положение Б):
	А
	Б

	All these students live in hostels. 

Do all the cafés open at nine?
Not all villages in Scotland have got schools. 

All that's useful.
	These students all live in hostels.
Do the cafés all open at nine?
Villages in Scotland haven't all got schools.
That's all useful.


б) Когда all определяет подлежащее, выраженное личным местоимением, оно занимает только положение Б:
You all take holidays in the Caucasus.
Don't they all go to the seaside in the autumn?
It isn't all difficult.
2. All как определение второстепенного члена предложения
	Существительное
	Личное местоимение

	Не uses all the examples. 

Please don't ask me to eat all that cake! 

Let's listen to all the discs.

	He uses them all.
Please don't ask me to eat it all!
Let's listen to them all.



3. All в эмфатическом употреблении  (в значении "все без исключения")
All of the students have classes today. All of them have classes today.   

Let's look at all of these exhibits. 

Запомните:
all the time 

все время
all day (long)      

весь день
all night (long) 

всю ночь
That's all!     Bcё! Это всё! Вот и всё!
Обороты be afraid + to + инфинитив и be afraid + of + герундий. 

Оборот be afraid + to + инфинитив означает бояться (не решаться): 

I'm a bit afraid to speak to him about it. 

He isn't afraid to leave his city home to go and work in the country.
Оборот be afraid + of + герундий означает бояться (опасаться, как бы не..., т. е. когда речь идет о возможных нежелательных результатах предпринимаемого действия): 

He's afraid of forgetting his English. 

He isn't afraid of being alone, he's got a large number of friends.     
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Past Perfect Tense
Had + V3 
Обозначает действие, завершившееся до определенного момента в прошлом (предпрошедшее время)

Future-in-the-Past
Время Будущее-в-прошедшем употребляется обычно в придаточных предложениях и выражает действие, которое совершится после другого действия, обычно выраженного временем Past Indefinite, то есть действие, которое с точки зрения прошлого является будущим, а с точки зрения настоящего - прошедшим.

В соответствии в канонами классической Британской грамматики это время образуется при помощи вспомогательных глаголов:

should   — для 1 лица ед. и мн. числа,

would   — для всех остальных лиц.

e.g.:  He said that he would come.
Однако, в современном английском языке существует устойчивая тенденция употреблять во всех лицах вспомогательный глагол would, так как глагол should имеет сильное модальное значение “следует”, (которое, кстати, часто применяется в косвенной речи при замене модального глагола “must” в прошедшем времени). Подробнее  модальные значения всех английских глаголов будут рассмотрены в Unit 19.

13

В условных и временных придаточных предложениях, относящихся к будущему времени, вместо будущего употребляется настоящее время нужной по значению формы. Сравните:

	Present Indefinite вместо Future Indefinite
	перевод

	1.  He will come if I ask him to help me.

2. I’ll stay here till (until) you return.
	Он придет, если я попрошу его помочь мне.

Я останусь здесь пока ты не придешь.


Слова “today” и “tonight”.
Слова “today” (сегодня, сегодняшний день) и “tonight” (сегодняшний вечер (ночь)) могут быть наречиями или существительными.

Как наречия они употребляются в предложении в функции обстоятельства времени:

It’s hot today.

Сегодня жарко.

Let’s see a film tonight. 
Давайте посмотрим фильм сегодня    вечером.

Как существительные  эти слова могут употребляться в притяжательной форме:

Today’s mail.

Сегодняшняя почта.
Tonight’s film.

Фильм, который покажут вечером.

Прошедшее продолженное время (Past Continuous. Tense)
употребляется для выражения действия в прошлом в процессе его совершения, т. е. незаконченного прошедшего длительного действия.
Past Continuous Tense образуется при помощи вспомогательного глагола to be в форме Past Indefinite и Participle I смыслового глагола.
Время  протекания действия может быть обозначено
1) точным указанием времени: at 5 o'clock yesterday;
2) периодом временя, когда действие совершалось; from 5 till 6 o'clock om 5 до 6 часов:
3) другим действием, выраженным глаголом в Past Indefinite:
I was writing a letter when you came. Я писал письмо, когда вы пришли.
Значения “однажды, дважды” и подобные
в английском языке выражается при помощи слова “times”. Однако два значения выражаются отдельными словами:


once
[w(ns]

однажды.


twice 
[twais]

дважды.

Но:  three times; (трижды) four times (четырежды)

Для выражения значения “трижды”  существует устаревшая форма “thrice”, однако в современной речи она почти не употребляется.
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Времена группы Indefinite страдательного залога.

В английском язык глаголы могут иметь два залога: действительный (the Active Voice), страдательный (the Passive Voice).
Глагол в действительном залоге показывает, что действие совершается лицом или предметом, обозначенным подлежащим.

Глагол, в страдательном залоге показывает, что лицо или предмет, обозначенный подлежащим, испытывает воздействие или находится в определенном состоянии в результате какого-то, воздействия. Функции страдательного залога в английском языке гораздо шире, чем в русском языке.
1. Образование страдательного залога. 

Страдательный залог образуется в английском языке с помощью вспомогательного глагола to be и формы причастия II смыслового глагола. Это можно представить формулой:
  to be + Participle II   
Форма причастия II никогда не изменяется, а показателем лица, числа и времени является вспомогательный глагол to be.
Отрицательная форма страдательного залога образуется при помощи отрица​тельной частицы not, которая ставится после первого вспомогательного глагола: 

Вопросительная форма страдательного залога образуется постановкой вспомогательного глагола перед подлежащим:

Форма страдательного залога существует почти во всех временах. (Were they shown? – Им показывали? Past Indefinite) (She is being shown. – Ей сейчас показывают Present Continuous) (They'll be shown. – Им покажут. Future Indefinite и т.д. 

2. Объектные и необъектные глаголы. Все глаголы в английском языке делятся на объектные, выражающие действие, направленное на какой-либо объект — дополнение (прямое, косвенное или предложное) и необъектные, после которых ни косвенное, ни прямое, ни предложное дополнение не. употребляется: 
объектные 
I saw him (прямое дополнение) yesterday 
I've written a letter (прямое дополнение) to my friends.  
I'll speak to him (предложное дополнение) about it. 
Wait for me (предложное дополнение) a little.
необъектные 
Come here tomorrow.  
I'll gо there at once.  
Who lives in this house? 
Who is sitting there?
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3. Употребление страдательного залога. В английском языке все объектные глаголы могут употребляться в страдательном залоге, тогда как в русском языке в страдательном залоге могут употребляться только переходные глаголы. В английском языке употребление страдательного залога гораздо шире, чем в русском языке, так как категория объектных глаголов (принимающих любое дополнение) значительно шире категории переходных глаголов (принимающих только прямое дополнение).
Подлежащее предложения в страдательном залоге в русском языке является всегда прямым, непосредственным объектом действия, т. е. по значению соответствует прямому дополнению предложения в действительном залоге.

Подлежащее предложения в страдательном залоге в английском языке может также обозначать прямой непосредственный объект действия, Например:
Houses are built very quickly now. Дома сейчас строятся очень быстро
This house was built last year. - Этот дом был построен в прошлом году. 

Кроме того, подлежащее предложения, в страдательном залоге в английском языке может выражать лицо, в чьих интересах совершается действие. В этом случае в русском языке глагол стоит в неопределенно-личной форме:
I was shown (страдательный залог) the way (прямое дополнение) to the station Мне показали дорогу на станцию (неопределенно-личная форма).
Как видно из примера, в английском языке за глаголом в страдательном залоге стоит прямое дополнение, что совершенно невозможно в русском языке. В русском языке такой структуры предложений в страдательном залоге не существует. Им соответствуют неопределенно-личные предложения. 

Таким образом, в английском языке существуют две равнозначные конструкции с глаголом в страдательном залоге, а именно:
1) I was given an interesting book (прямое дополнение).  Мне дали интересную книгу. (Passive I)
2) An interesting book was given me (косвенное дополнение). (Passive II)
Сопоставьте с действительным залогом:
They gave him (косвенное дополнение) an interesting book (прямое дополнение).  Они дали ему интересную книгу. 
Вторая структура, где подлежащее обозначает заинтересованное лицо, в английском языке более употребительна.

Примечание. 

В английском языке существует группа глаголов, например: to explain to smb., to translate to smb., to dictate to smb., to describe to smb., etc., с которыми невозможны предложения второй структуры в страдательном залоге, т. е. с ними возможна только одна (первая) конструкция в страдательном залоге, когда подлежащее выражает прямой непосредственней объект действия:
This rule was explained to me twice. 

Данное предложение соответствует двум русским предложениям:
Это правило было объяснено мне дважды (Страдательный залог.) 
Мне объяснили это правило, дважды. (Неопределенно-личная форма)

4. В английском языке в страдательном залоге употребляются также глаголы, требующие после себя предлога, т. е. употребляющиеся с предложным дополнениями, причем предлог сохраняется после глагола и прекращается как бы в наречие или наречную частицу, которая уточняет лексическое значение глагола: 

They were much spoken about.  О них много говорили.
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Модальные глаголы и их эквиваленты

	Настоящее время

	Прошедшее время

	Будущее время


	сап — to be able (to)

	I can (am able to) do this. 

Я могу  (в состоянии) сделать это.

	I could (was able to) do this. 

Я мог (был в состоянии) сделать это.
	I shall be able to do this. 

Я смогу (буду в состоянии) сделать это.

	must — to have (to) — to be to

	I must (have to) do this. 

Я должен сделать это. 

I am to do this. 

Мне предстоит сделать это.
	I had to do this. 

Я должен был (мне пришлось) сделать это. 
I wаs to do this. 

Мне предстояло сделать это.
	I shall have to do this. 

Я должен буду (мне придется)  сделать это.


	may - to be allowed (to)

	I may do this. 

Мне разрешено    сделать это.
	I was allowed to do this. Мне было разрешено сделать это.
	I'll be allowed to do this. Мне будет разрешено сделать это.


Сравнение вопроса, начинающегося с must, 

с вопросом, начинающимся с shall.

Обычным вопросом, который задается от первого лица с целью получить распоряжение, является вопрос, начинающийся с shall:
Shall I help you? – Yes. please, if it isn't difficult for you. 

Вам помочь? – Да, пожалуйста, если вам нетрудно.
Shall I translate? – No, thank you.
(Мне) перевести? Нет, не надо. (Нет, спасибо. )
Вопрос, начинающийся с глагола must, задается от первого лица в том случае, когда выполнение действия для говорящего нежелательно:
Must I arrange a visit  to the factory today?
Я обязательно должен договориться о посещении завода сегодня?

В современном английском языке, особенно в разговорной речи, для выражения значения будущего времени со всеми лицами предпочитается употреблять вспомогательный глагол “will”. Однако глагол “shall” также может употребляться со всеми лицами.

Употребленная со всеми лицами, полная форма этих глаголов приобретает модальное значение:

Глагол “will”  выражает желание, намерение  а в вопросительной форме со 2-м лицом — вежливую просьбу.

Глагол “shall”  выражает обещание, предостережение, требование или угрозу.
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Наречие last и словосочетание  last time  

в предложениях со сказуемым в Past Simple.
1. Наречие last имеет значение последний раз и чаще всего стоит в предложении перед основным глаголом сказуемого, но в специальных вопросах может стоять и в конце предложения:
I last had a letter from him a week ago.
When did you last have a holiday? (When did you have a holiday last?)
Я последний раз получил от него письмо неделю тому назад.
Когда вы последний раз были в отпуске?
2. Русское словосочетание в прошлый раз соответствует английскому словосочетанию last time, которое может стоять как в начале, так и в конце предложения:
Last time he was too busy to talk to us. 

(He was too busy to talk to us last time.)
В прошлый раз он был слишком занят, чтобы поговорить с нами.
Будущее неопределенное время (The Future Indefinite Tense)
(всоответствии с изменениями грамматики на июль 2011 г)
Образуется при помощи МОДАЛЬНОГО глагола will и инфинитива основного глагола без частицы to. (Ранее форма  will употреблялась со 2-3 лицами ед. и мн. ч., а для 1 л. использовалась форма  shall сейчас же, особенно в разговорной речи, предпочитается сокращенная форма 'll. Однако в вопросах в 1 л. ед.и мн.числа форма shall более предпочтительна, чем will)  
Для образования вопросительной формы модальный глагол will (shall)  ставится на место перед подлежащим.

Отрицательная форма образуется при помощи присоединения к модальным глаголам will (shall)  отрицательной частицы not. 
В разговорной речи употребляются сокращенные отрицательные формы модальных глаголов: 

shan't [∫a:nt] (для 1-го лица), won't [wount] (для остальных лиц):
I shan't go there today.  Я туда сегодня не пойду.
Не won't wake up till nine. Он не проснется до девяти часов.
Будущее время группы Indefinite употребляется для выражения действия, которое совершится или будет совершаться в будущем, для констатации факта в будущем. Это время переводится на русский язык будущим временем глагола как совершенного, так и несовершенного вида:
С будущим временем часто употребляются обстоятельства времени, выраженные словами и словосочетаниями: tonight сегодня вечером, tomorrow завтра, the day after tomorrow послезавтра, in two (three, four) days через два, (три, четыре) дня, in a week, через неделю, in a month через месяц, in a year через год, next week на будущей неделе, next month в следующем месяце, next year на будущий год, soon скоро, вскоре.
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The doctor was sent for at once. За доктором послали тотчас же. 

Не is often laughed at.  Над ним часто смеются.
(Подлежащее в последнем примере обозначает объект смеха.) Сопоставьте с предложением действительного залога:
они часто смеются над ним. They often laugh at him. (предложное дополнение)
В русском языке в таких случаях употребляется неопределенно-личное предложение.

5. Предложение в страдательном залоге употребляется тогда, когда говорящий либо не знает, кто совершает действие, либо не придает этому никакого значения. Однако, если возникает необходимость назвать лицо или предмет, который совершает действие, т. е. со стороны которого объект, обозначенный подлежащим подвергается воздействию, то употребляется предложный оборот с предлогом by:
Эта работа была сделана мною. 
This work was done by me.
Кем написана эта статья? 
Who was the article written by?

6. В английском языке глагол в настоящем времени группы Indefinite страдательного залога может, в зависимости от контекста, выражать как сам процесс действия (процесс воздействия), так и законченность действия (состояние) в результате этого воздействия. Сама форма глагола не выражает этих различий. В русском же языке процесс воздействия выражается глагольной формой, оканчивающейся на -ся, а состояние как результат воздействия — краткой формой страдательных причастий.
Сравните: Действие:
Столы обычно делаются из дерева. Tables are usually made of wood.
Но: Эта вещь сделана из стали. This thing is made of steel. (состояние)
7. Инфинитив страдательного залога. Инфинитив страдательного залога образуется из инфинитива, глагола to be и причастия II смыслового глагола, например, to be shown быть показанным, показываться.
Инфинитив страдательного залога можно образовать от любого объектного глагола:

to remind smb. of smth.— to be reminded of smth.
to speak about — to be spoken about
Инфинитив глагола в страдательном залоге употребляется в тех же случаях, что и инфинитив действительного залога, например, после глаголов to want, to likе; после модальных глаголов can, must, may (без частицы to); в функции обстоятельства цели и т.д.: 
Nobody likes to be laughed at. 
- Никому не  нравится, когда над  ним смеются.
Не cannot be given a holiday now. We have much work to do. 

- Ему нельзя дать отпуск сейчас. У нас много работы.

Не will have to be asked about it tomorrow.    Его придется спросить об этом завтра.

Кроме пассивного инфинитива существует еще и пассивный герундий, который употребляется в структурах, требующих употребления герундия:

Cравните:
He enjoys being read to. Ему нравится, когда ему читают. (Герундий) 

8. Иногда для образования пассивных структур вместо глагола “To Be” используется глагол to get. В таком случае предложение будет выражать действие, обычно ведущее к перемене состояния. Предложение же с глаголом to be выражает само состояние.

Сравните:

John got married. - Джон женился.

John is married. - Джон женат.
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